
Speed Rippenprotektor JENA

1.	 Zentraler Klettverschluss

2.	 Schultergurte 

3.	 Seitenschutz 

Gebrauchsanweisung:
•	 �Bevor Sie die Weste anlegen, lösen Sie den zentralen Klettverschluss  1   

und die Schultergurte 2
•	 �Ziehen Sie die Weste an und überprüfen Sie die symmetrische Position des  

Seitenschutzes 3  .
•	 Schließen Sie den zentralen Klettverschluss 1
•	 Stellen Sie die Schultergurte 2  so ein, dass die Weste in der optimalen Position bleibt.

Pflegehinweise:
Nicht in der Waschmaschine waschen, sondern nur Handwäsche in warmem Wasser.  
Verwenden Sie keinen Wäschetrockner, sondern trocknen Sie das Kleidungsstück an einem 
schattigen und gut belüfteten Ort. Öffnen Sie die Klettverschlüsse und Schultergurte vor dem 
Trocknen. Verwenden Sie keine Lösungsmittel.

D&M Motorsport übernimmt keine Garantie dafür, dass dieses Produkt für eine bestimmte 
Verwendung geeignet ist oder vor Verletzungen jeglicher Art schützen kann und lehnt jegliche 
Haftung für Verletzungen ab, die aus der Verwendung dieses Produkts resultieren.
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1.	 central velco fastener

2.	 shoulder belts

3.	 side protection

1.	 ceintures centrales

2.	 bretelles

3.	 protection latérale

Rib protector DRESDEN RK-1

Using Instructions:
•	 �Before putting on the vest, undo the central 

Velcro fastener  1  and the shoulder  
straps 2 .

•	 �Put on the vest and check that the side  
protection is symmetrically positioned 3  .

•	 �Close the central Velcro fastener 1 .
•	 �Adjust the shoulder straps 2  so that the 

vest remains in the optimum position.

Caring instructions:
Do not wash in a washing mashine, just wash 
with wiping hand in warm water. Do not use a 
mashine dryer, just dry natural in a shady and 
ventilated area. Open the belts and braces 
bedore drying. Do not use any solvent.

D&M Motorsport makes no warranty that this 
product is suitable for any particular use or 
can protect against any type of injury and 
disclaims any liability for injuries resulting 
from the use of this product.

Protecteur de côtes DRESDEN RK-1

Mode d‘emploi : 
•	 �Avant d‘enfiler le gilet, défaire la fermeture 

Velcro centrale 1  et les bretelles .
•	 �Mettre le gilet et vérifier que les protections 

latérales sont positionnées  
symétriquement 3  .

•	 �Fermer la fermeture Velcro centrale 1  .
•	 �Ajuster les bretelles 2  afin que le gilet 

reste dans une position optimale .

Conseils d‘entretien : 
Ne pas laver en machine, laver simplement 
en essuyant les mains à l‘eau tiède. Ne pas 
utiliser de sèche-linge, sécher simplement 
à l‘air libre dans un endroit ombragé et aéré. 
Ouvrir les ceintures et les bretelles avant de 
les sécher. N‘utiliser aucun solvant.

D&M Motorsport ne garantit pas que ce pro-
duit est adapté à une utilisation particulière ou 
peut protéger contre tout type de blessure et 
décline toute responsabilité pour les blessures 
résultant de l‘utilisation de ce produit.
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